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IKÉPES-HETHAS 

zéposztály amározása kiván- 
nak kielégítése és a nemze 
n alkotó retegekémt való emle- 

nár így van, rendben van. Kifo- 
ak az olyan 

elke ma is idegen 
sugalmaznak, ha történetesen 

szájak is mondiák el, 

ollak írják le. Az a nagy sür- 
gás, ami különböző baloldali, 

cikkek, amelyek a falu bajai- 
lalkoznak, — természetesen a 

nemzeti jelleg teljes elhagyá- 

beszédek ellen 

Laptulajdonos: 

MINERVA IRODALMI ÉS NYOMDAI 

MÜINTÉZET RÉSZVENYTÁRSASAÁG 

célok. A történelem mindig megis- 
métli önmagát s ha már ő maga nem 

hajlandó erre az ismétlésre, vannak 
csökönyös emberek, akik gondolat- 
világukban nem hajlandók semmiféle 
revizióra s ma is azt hirdetik, aminek 

a gonoszságáról és országdöntő erejé- 
ről az egész magyarság meggyőződ- 

helett egy negyedszázaddal ezelőtt. 
Ez a görcsös és beteg ragaszkodás 

aztán példát mutat s a régi nemzedé- 

kek helyett újat nevel a maga imá- 
datára és feltétlen szolgálatára. Van- 
nak ma is eszmék, az eszmék köré 

csoportosult rózsaszínű, sőt vörös 
színben pompázó elmék, akik vagy 

nem tudják, vagy nem akarják tudni, 
hogy Magyarországot 
mint minden más államot a nemzet 
jelleg tud csak megtartani Magyaror- 

szágnak s abban a pillanatban üres 
frázissá válik a meghatározás, ami- 

kor az orszár magyar jellege eltünik 

Szánkán viszik a benzines hordót az egyik frontszakaszon. 

éppen úgy, 

Megielenik minden szombatom, 

Kolozsvár, Frassak utca 7. szána 
Telefon: 18-87. 

a nemzetközi gondolatvilág győzek 
vel. 

Vörösbehajló eszméket hintenek me 
s már a falu ősi erejét, nagy tömegeit 
akarják kihasználni. Hogy a falunak 
mi az igazi hivatása ezen a téren, azt 
nem kell magyaráznunk, mert mimn- 
den eecsiétei magyar ember tudja. 
És ez önmagában meghatározza a hi- 
vatást és kötelességet is: magyar em- 
bernek lenni! Elnem veszíteni a neme 
zeti jelleget, a nemzeti magatartást, 
a magyar szokásokat, erkölcsöket, a 
magyar kultúrát és nemzeti művelisé- 
get. Munkában, vallásos életben, szó- 

rakozásban megmaradni magyarnak, 

szőrítáttak fojtogató gyűrükkel. 

falura került a sor és a falusi 
mágytk erősen kell helytállania 
magáért és a jövő nemzedékért a csá- 
bítás pillanataiban! 

–n. 
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ttéltek el a napokban a marosoásár- 
helyi törvényszéken egy falusi mol- 

márt. Egészen mindegy, hogy mi a 
foglalkorása s még az sem számit, 
hRogy falusi, vagy párosi az a férfi, 

vagy asszony, aki törvény elé kerül 

ifyen bűnökért. De örömmel jegyez- 

zük fel az eseményt, hiszen ez azl 

mutatja, hogy a keresztény világ- 

nézet már a gyakorlatban is kezd 

megnyilvánalni s ennek következ- 

fében emberi védelemben részesít- 
jük Istent, Eddig bűn volt a csalás, 
fopás, sőt elítélték és ma is elítélik 
m uvádlottat becsületsértésért. de 
soha nem szóltak bele a viáai tör- 

vények az istenkáromlók paloli or- 

dítozásába. A le galjasabb káron- 

Ekodásoktól zengett sokfelé az écT, 

a korcsmák és minden más nyilbá- 

nas hely. A családokban is ellrara- 

pózott ez az átkozott betegség és 

muagával ragadta nem csak a férfia- 

Kkat, de sok helyen az asszonyt is. 

Mit tanalhattak volna mást a gyer- 

mekek azután, mint szintén károm- 
kodást? De ezt nem frgémran pdre 

nek, ez nemi polt 

rális kornak kisebb gondja is mnd- 

gyobb volt annál, hogy ilyen kér- 

désekkel foglalkozzék. Arra igenis 

számtalan ítéletet hoztak, hogy pél- 

dául a zsidót nem szabad lezsidóz- 
ni, nem szabad faji önérzetében 

megsérteni. Rendben bpan, de 

ugyanakkor eszük ágában sem bolt 

Istenünk nevét legalább olyan éber 

figyelemmel védeni, 

lyik idegen fajtát. 
idegenek 

mint bárme- 

Sőt, éppen az 

mentek odáig a belső 

bomlasztásban, hogy tréfákkal, mes- 

terségesen gyártott közmondásokkal 

állandóan azt hirdették, hogy a ma- 

gyar káramkodik a legtöbbet a bvi- 

lágon s hogy messze földön hiresek 

pagyunk erről az ocsmány tulajdomn- 

ságról. Az idegen uralomnak kel- 

lett jönnie, hogy megteamerljulk.: bi- 

zony nem mi zergp fzelfe 

nek a 

hanem pedig éppen az 

előbb említett bonmuasztó propa- 

ganda sokat telt annak érdekében, 

hogy minél többet káromkodjunk, 

minél jobban elruyasz kodjunk Is- 

fervről s zmirék inkább lealjasoduvda, 

nyugodtan, legfennebb a jobbérzé- 

süek megbotránkozásával pettük 

tudomásul, hogy Istent úgy szidal- 

mazzák, olyan szabadon illetik trá- 

gár szavakkal, mintha földünket 

nem Ő teremtette volna s nem bpol- 

nánk kötelesek iránta imádó félek- 

Kel a legnagyobb tiszteletre és há- 
lára, 

kassokos 

később, hogy a ko leala- 
csongyítja az emvbert s alig egy éze 

új szöveg jelent meg a hirdetáosz- 

lopokon és Kerítéseken: Huagyar 
földről ne szálljon káromlás a ma- 

gyar égbe! A lelkészek feddő és intő 
szavát átvette a harsogó hírverés 
és beállt a káromkodás elleni küz- 
delembe a plakát. Nfost pedig már 
förvéngszéki ítélet bélyegzett meg 
egy káromkodót. S hogy nem kezd- 
tük korábban a tőrpény szigorápal 
üldőzni a káromkodókat, annak 
részben az bvolt az oka. hoay a libe- 

megszállva fartják a kolostort s pa- 

erkölcseinkben. 

Soha jobbkor nem hangzott még 

el ilyen ítélet s az 

egészben csak annyit róhatunk fel 

közéletünk hibájául, hogy hírszol- 

gáltató szerveink sokkal nagyobb 

lelkesedéssel tálalták fel például a 

budapesti vasdorongos gyilkosság 
minden részletét, munt ezt a pélela- 

mutató eseményt. Pedig egy két- 

törvényszéki 

hasábos címet ez is megérdemelt 

volnai! 

x 

Háborús eélekrél 
beszélnek az angolszászok s imnuri 

temzplonr, múzemm, íslkala és kárház 
elpusztétása után a földdel egyem- 

fővé tették a hires monte-cassinoi 
apátság épületeit is. Mérhetetlem ér- 
fékű könyv, régi kézirat és régi szá- 

zadok művészetének sol 
pasztult el ebben a kolostorban is. 
Azt hiresztelték. hRhogy a némefek 

fóságos erődítménnyé fejleszterték 
Ime, ezért kell az angolszászoknak 

HETI JEGYZE TEK nt 
Feg, A 

ágyútüzet sem 

emléke 

kolostor k 

riességet. Most erről a Be 

dásról az amerikai U 

Popper a 

mEgy Cassino feletti 

megfigyelő állásából figye 

szerdán a Benedek-rendi 

százai támadták 

csűésát négy hallámi 

fél 10 órai ezdette dobá 

kolostorra bombaterhú 

kétek az építmény kaner t 

lénk eső sarkán Az egész kol 

Dól egy zeg-zugos feli 

matadt. Sok bomba csapó 
körüli terepem 

az amerikai állásolba is, am 

böől esapatrinkai Torábba 

ontuk. Egyetlen fógpadzta 

nát felelt a b mb Sséelnn 

kor a repülők mtolsó kullá 

szavonult, az rezt 

megsemmisítő füzet t 

lostarra. Látni lehetett, Rogy 

nyi gránát csapódott be eg 

Az amerikai ütegek csalk Ké 
1 Tfék át tfüzüket a város 
szére. 

Ebből vildyosan táthiató, 
békés kotssíost minden ok 

illetpe sle ú ekil 

záa ree És ha 2 valaki e 
telkedett volna elfenségeink. s 

— sogámak is a tegaliasaób 

medgvédeniök" a kultúrát és embé- !r 



yalu, február 19. Gyönyörű februárt 
.A mtotatát vakitóan fehér, sűrű 

lekben . A nap is kimerész- 
hegy pereme fölött, ara- 

ebbe a szép, 
ti be. 
, tágas helyiség áll fendelkezésre a 

néprólskola celjai ra. Csakham: 
ho huszonhárom hallgatója van 

t éggú 1 ren ednynép/ótsk olának. etát rsln 
dődött és huszonhetedikéig tart. Ez 

dták a 

első, férfiak részére és tartott február 

g. 
református lelkészt keressük, aki 
két népfőiskolai tanfolyamnak egyik 
b szervezője. 

l Első kérdésünk Gyalu reformáus lel- 
, mint az, hogy mi 

ől, hogy kalota. aszegi falvakat 
egykével Tapesolntban emlegetik ? 

NADASDARÓCON SZOMORU A 
HELYZET 

Gyal z nem vonatkozik, habár a 
aporulattal itt sem vagyunk megelé- 

e. A ö azonban nálunk egészsé- 
dható. Annál Hagyb kehe a 

dolni k 
arság rendkívül szapora népekkel van 
lvéve minden oldaról. con 

n án két kisgyermek van. Ezeknek a 
m ilel is állandóan gúnyos megjegyzések- 

k vannak kitéve. A falusiak azt mond- 
hoz minek a gyerek? Az egyik 

házasodni szeretne, de nincs 
elvegyen a fal 

Azt is hallottuk, hogy ha szórványo- 
is, de olykor ér előfordul a leány- 

s is, mi igaz ebből 
Bizony előror Ez azonban nr 

j az egykéz 

magyar 
sig ér péletánl, ésak mi 

2 óta 
inyvt, rata, negve, eánegsól kehol 
m e 

rnepfalskeala és az egyke el- 
közdesn között van-e ömegk 

– Az egész nepföfak a e fér- 
ak, mind a leányok a küz- 
elemnek szolgalntaba állíto tt elő- 
ások alatt minden alkalmat merat 

fe ezte a népfőiskola költségeit? 
—- élelmezes költságel részben ma- 

fiuk, illetve most a leányok visel- 
k. isatet z írt, er réb élelmiszert hozott 
ki magával teh erimt- A beirat- 
zási díj 30 pengc sok Mels- 

,hni nelyet egy gközzége jeté ki a 
ndíjat. Soknak el is enged 
NINCS FELEKEZETI krövSEG 
et asatók mindnyájan református 

Van egy katolikus is köztük. A fel- 

nyt vettünk feh ahány je- 
lnél nem volt vallási különbség és any- 
magyar ar lán, 

Tentezett Elsősorban a kalotaszegi fal- 
kból származnak, így Magyarlónáról 4, 

Magyarkarpusrol 3, Nyárszóról 1, Jákótel- 
kéről Váralmásról 4, a szilágysági Var- 

ról 1, a szono. okdobokamegyel Almás- 
málomból szintén 1 hallgatónk, Magyar. 
berétéről 2 ikgatónk van, A prop. pagandát 

Sziulágyságban az Erdélyi Reformáus Nő- 
szövetség végezte, a 
lelkészek kerestük fel a 
te fel a fiatalokat pepkeer 

Pénz 

u 
zen kívül ér 
tattak. A férfiak ak rendezett n 
rölököte beflezeü 

kö yvtár ka 
vm eg Ege orban a gyar 

kok ns kiadásai kerültek agy 
ki a falvak széles rétegeihez. Az Erdélyi 
Párt 200 pengővel, a kolozsvári Hitelbank 
50 pengővel, a Szövetség 50 pengővel tá- 
mogat munkánkat, de adományt igért 

egyházkerület 
tan. 
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egyke ellen harcol a gyalui népfőiskola 
történetet heti 2 órában a fiúk és lányok 
ászáte is A 

e
 
a
 

z
 

váraláat lelkész és Morvay Pál beszélt, 
agyar nemzet történetéről a fiúk ré- 

szére heti 4 órában Sánta István teológus 
a lán; zsébet dr., 

ó 
nak k Tlona e Eözra 

yoknak. nagy ia 
eeó löoz etot előadást heti 3 
ban a fiúk részére, a lányoknak biszkrgy 
röke A gazdasági ismereteket a lá- 

Szász Julia zöldkeresztez fővék 
er Irén főzőtanfolyam adta 

le. Magyarország földrajzát un János 
ar kántotá heti 2 ór: ráha an úgy a fiúknak, 

nyoknak. iúk résztvettek a 
m,e leventék képzetek, is. Alapisme- 
retekről Balázs 
Bagoly Sándorné a 
ban. Gazdaköri vezetést csak fiúk tanultalk 
heti 2 órában, az előadó Ad. 

680 pengővel, a földművelés sügyi minisz- 
térium erdélyi kirendeltsége pedig 1000 
pengővel segíti a munkát. 
—- ások? 

Az TREND EGYSZERU, 
DE rmr 

—- HElsősorban nagy gondot jelent az 
élelmezés bérdése. A ónvok közösen főz- 
nek és étkeznek. Étrendjük egyszerű, de íz- 
etes. A ádá tt, 25–30 pengőt fizetünk, 

iyokat magánlakásoknál szállásoltuk 
el. A fiúk január hónapban a helyi levente- 
otthonban kaptak lakást, ami miért 
kellett semmit sem izetnt ünk. Fára 700 
pengőt Költöttünle Igy is megmaradt 400 
engőnk. amit arra szeretnék fordítani, 

hogy valakit letküldjek dunántúli tanul- 
mán, tanulmányozza, hogyan n rendez- 
nek ott hépfőlskolákat, nekik ebben 
nagyo obb gyakorlatuk 

ilyen kamtérgyai v vannak a népfő- 
iskolának? 

MA MINDENRŐL KELL TA- 
NULNI A NEÉPFÖISKOLAS- 
NAK 

– A Biortas maztetat a fiúknál heti 3 
órában Nem kiskapusi lelkész 
adta elő, a esonoa ész eréna iakomis ssza 
nővér, aki a lányokka! való fo, 
terén is önzetlen munkát vállalt. Egyház- 

Az ország fegrégibb 
szarvasbőrgy ár 

Őz-, szarvas-, 
dámvadbőrőket, kesztyű, ruhá- 

zati, mosó- és bélésbőrre, — 

természetes színben és színesen, 

—– egyéb vadbőrőket szőrmére 

való kikészítésre bérmunkában 

vagy felesben elvállal: 

Mehlschmidt Gyula méda 
vitéz 

FEJER ANDRAS 
Finombőrgyára Tatatóváros 

Afapítoa 1730. 

oglalkozás 

és fal 
1 órában részér Te 
totta. Illem 
Bisztray t 

Elemér beszálk 
Kós Károly. Történelmi nevezetességekről 
Kelmet Lajos a fiúk részére. A lányoka' 
ma, áncokra tanította Fejérdy IHHonki 
farnakanárp egészségtanról Oláh Irém 
zöldkeresztes nővt ér, egyházi kárdósata 

ajos, ezenkívül Balázs István 
Marotaolker Peter tartott mé 
előadásoka lányok tne endjáben külö- 
Tán ggyelmet szentelt. tart. 

ségtani és Csscgnenarols tabkeke 

NEVSOR 

– Kik a enokk et és 
é milyen az előképzet 

végzett, 

Farál 8 elemit, Kiss Te Erzsi 4 ele- 
rahám Erzsi mit, Kraszna 

Rózel eddig egyáltalán nem árt iskolába, 
írni, olvasni azonban jól t a népfő- 

elemit, Var. - elemit, Nagy 
Józsi Kata 7 elemit. . 

MEG AZT, AMI 

- A hal ene- tan n voltak megelés 
gedve a népfőiskolával? 
– érfi 

népfőiskolától kapni 
gyes válaszok olyan eredetiek és értelmes 

sek voltak, hogy a jövőben fel is 
juk a tanulságokat. AÁltalában még na 
gyobb fegyelmet kívántak. A fiúknál volt 
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le e fezyelem, ők bent laktak a lev enteott- 
nonban. Altaláben k volt, hogy mmöd 

em ado e 
nek köl csak tak, akin rdtom, hogy 
nayyom Szeretne olvasni, aki ne soyor vá- 
reeosíe a megvar beti után. kes, 
hogy fiúk n nem sebbet 
igért, zt, öt gyereke en alu 
egyik sem adja. 
az egész faluban élviszik 
és mindenütt elmondják, hom a 

ne ontó. Remélem, 7 
y végeztével a Tékyok is legalább 
öt-öt gyermekre tesenek fogadalmat. 

VALLANAK A FÜZETEK 

az előadóterembe. Pirospozs 
rős vidám lányok 

előadó 

elen 
lény füzetébe; 
Szép gömbölyű 
Mi magyarok a 

mit jegyzett az előadásból? 
betükkel áll az írkában 

vág területé- 
leti fojta 

öshazában mű- 
A férfiak háres 

a mueeg azt, ami a miénk. 
Sztvesett e e Szeressük hagzánkat, 
amely pér rmláon magy volt, de a jövőben 
is E 

zeket kn Margit 7 elemit 
veg magyar lány, a gy. polt épfömfol 

hallgatója, 1944 február 19-é 

eededs v sz átie 
füzetb A kisgyermekeket, ha al- 

étvágytalan, orvoshoz ne vin- 
mi. Az orvos utasításait be kell tartani." 

tázto kzra nagy szerepük van az 
ember táplálkozásában . 

A zöldfőzelék vrg késettt, hogy... 

Sok-sok ilyen eépttskolát el itt meg 
szervezni rtélkr zágban népfőisko 

, gy magyarságér! 

leánynépfő- az egyilk 
tekolai Tzbr a füzetébe 

M nden T förénelmében szerepel- 
nek hősök. De egyik nép mulja a volt 
olyan küzdelmes, mint a magyuré- 

Mihályfi Jenő. 

— 

Mesfelem a Mauvyar Szárnyak 
legújabb száma 

Jánosy István kitűnő repülőfolyó- 
rata a világ repülésének hű kereszt- 
metszete Kétketenként a repülés 

issebb eseményeit adja, idő- 

szert cikkeket közöl, hasábjain a 
mai kor művelt újságolvasó közön- 

sége sok kérdésre kaphat választ, 
ifjúságunk pedig útmutatást a jö- 
vőre, hogyan veheti ki részét a hu- 

szadik század legnagyszerűbb viv- 
mányából, a repülésből ól. 

A Magyar Szárnyak legújabb szá- 
mának ára 1.— P. Mutatványszámot 
a kiadóhivataltól (Budapest, VI., Ki- 
rály-utca 93.) kérjünk. 

Katonáink hűséges hujtáremé e a lovak 
Ebben a mindent elsöprő hatal- 

mas, emberfeletti mérkőzésben talán 

nincs is már idő a fájdalomm al tö- 
rődni. Az ember érzékenysége csök- 

kent a fájdalom iránt. Az események 
rohamléptekkel követik egymást, a 
hadijelentéseket sietve olvassuk, a 
nap-nap után történő meglepő ese- 

ményekkel sokszor lépést sem va- 

gyunk képesek tartani, ha egy vá- 

rost, vagy fontos katonai területet 

megszerez, vagy felad az egyik vagy 

másik hadviselő kel azt különböző 
érzések kiséretében vesszük tudo- 
ék De elfelejtjük azt, milyen ha- 

s
 

tatakakem kell a fronton küzdő ka- 
tonának keresztül esnie, hány álmat- 

lan éjszakát kell átvirrasztania a hi- 

deg, havas éjszakában, ahol az után- 
pótlás nehézségei miatt sokszor még 

élelemhez is csak késve juthat. 
A világháború borzalmai 

az ember a maga nyomorúságai kö- 
zött nem törődhet ik eléggé a ibo 
rúban résztvevő állatok sorsával. 
fronton küzdő katona azonban ete 
nösen a lovat szeretettel veszi körül 
mint elválaszthatatlan társát, e 
nak minden jóban-rosszban való 
szesét és megosztóját. 

A magyar valamikor lovasnép volt, 
a lovat ma is szereti, vigyá z rá, fi 

gyelemmel gondozza, megóvja min- 

den bajtól. A lóra szüksége van és 
ősrégi hagyományoknak hódol ak- 

kor, amikor különös tegék biztosít 
a lónak az állatok közö 

A háborúban a övtkak különle- 
gesen nehéz sorsuk van. legtöbb 
ó nagy szenvedések közepette küzdi 

végig ezt a háborút, elsősorban az 
orosz harctéren, ahol a hatalmas te- 
rületek miatt, a járhatatlan utak 

miatt a harcoló katonának borzalmas 
erőfeszítéseket kell követelnie a lótól. 
Az úgyneveztt motorizált, a gépesí- 

tett haderő nélkülözni akarta az ál- 
lati erőt és mindent a gépi erővel 
kivánt pótolni, az orsz hadszíntéren 

azonban mindenütt, ahol a gépjármű 

felmondta a szolgálatot, ismét csak 
a katona régi bajtársához, a lóhoz 
kellett forduli 
Hányszor jutott a hős háborus lo- 

vaknak abrak helyett fenyőfakéreg 

osztályrészül, hánvszor kaptak széna 
helyett háztetőkről leszedett nedves 

és rothadt szalmát, vagy vk 
csot? De a rájuk bízott feladatot el 
kellett, hogy végezzék minden körül- 
mények között is, sebesülve, holtfá- 

radtan és éhezve is meg kellett ment- 

sék a rájuk bízott égyát, vagy lő- 
szert szállító társzekereke 
A legszomorubb sors vár a sebe 

sült, vagy a beteg ene sorsukat 

vonszolják létüket, 
ség tartanak ki az ember mel 
tolsó lekeletükig 

munka nélküli jólétét bízt omítot 
A háborús lovak részére aár 
bot osztottak szét é. 
nyugdíjasok lennének a jó ár 
lovak, — életük alkonyát nyugodt 
egelége lett életmódban tölthet 
Ez met mozgalom akkoriba 
külföldön k is nagy Visszhangra ta 
és más államokban is követték a nee 
e példát. 

1936-ban Münchenben nagy 
bású lovasünnepélyt rendeztek, 
lyen a háborús lovakat is nagy i 
neplésben részesítették. Száz hábó 

rús ló vonult fel katonazene és 

tettek számukra és megvendége 
a aoovú vöre paripáit. 
Ezé a háború borzalmai 

halame ha a hős katonákról besz 

ják oda a haza védelmáben, ne 
jük el a háborús lovakat sem, kato hony 
náink négylábú bajtársait. . 

Magyar Né ép- 
terjeszteni 



er. Luteránus vallású. ki akar 

vez. Eleven eszű, bőbeszédű, de 
ghatatlan is, indulatos és ma- 

! Még aszódi mészárossegéd, 

Mmikor megakad szeme egy szívós 
Korgalmú, csendes, szelid cselédleá- 

on, egy földhözragadt csizmadia 
ányán A „székálló legény" szeren- 
ésen választ, amikor ezt a leányt 

szi el feleségül. Ilyen segítőtársra 
in szüksége, aki engedelmesen haj- 
k meg akarata előtt és kifogásta- 

a rendben tartja házatáját. Előbb 
badszállásra költöznek a fiatal 
zasok, onnan Kiskőrösre. Ötévi 

hzasság után itt születik meg első 

ermekük, Sándor, az ,1823. esz- 

ndő első órájában. 
A csecsemőt még aznap megke- 
sztelik, mert a bába attól tart, 

gy a szokatlanul gyenge csöppség 
Jm is marad életben. Az asszonyi 

ad m szetartás, a legősibb közösség hír- 
vői közlik a hírt a faluban, termé- 
etesen a fiatal anyának kijáró ör- 
ndezéssel, akit mindenki becsül s 

Mest dédelget. A csöppség pedig 
ép fejlődésnek indul, s huszonkét- 
napos korában átkerül szüleivel 

it klegyházára. Igy kezdi meg csecse- 
őkorában vándorlásait. Félegyháza 
izdag község. Büszke kiskunok lak- 

Mak benne, kissé gőgösek is jó mód- 
k, hatalmas határuk miatt. ,„Itt 
ülettem én ezen a tájon" — da- 
lja a költő, amikor már huszonöt 

van a vállán. Lelke születésének 
Móban ez a helye. Itt tanul meg 
rni, beszélni, játszani. Teljesen né- 
es magyar szóra tanítja a környe- 
t, a szomszédos Fazekas-, Tőri-, 

A kis fiá eleven, beszédes. Egész 

egmulattatja környezetét. 
di asztalnál csöndben kell lennie, 

ólhatna. Nagyon érzékeny már 
st is. játékban ügyes és me- 

bai gyorsan viszik kar- 

erFa-család apraja-nagyja, a falu, 

r Sándor életébő ől 
A szülők és a gyermek 

csu, vékony termetét: a versenyfu- 
tásban mindenkit megelőz." Kitűnő 
labdázó, de balkezes. E miatt csúfol- 

ják, s erre nem labdázik többet. El- 

húzódik a játéktól egészen. Szeret a 
kovácsműhely előtt szemlélődni, s 
természetesen első gyermeki vágya, 
hogy kovács akar lenni. 
Atyjának azonban nagy tervei 

vannak vele. Külső darabossága alatt 

szerető apai szív rejlik. Az örökös 
tervezgető már elrendezte magában, 
hogy fiát kiemeli a nehéz életből. Ha 
lehet a kisebbit fiút is, Istvánt. Van 
már módja hozzá. Bérli a városi mé- 
szárszéket. Ez már rang és mód. A 
bérlethez 85 hold és 25 hold szántó- 
föld tartozik. A városi csordában 
120 ökröt tarthat. 1826-1830 közt 
5210 forintért vásárol ingatlanokat. 
Fiát szép ruhában küldi az első is- 
kolába, ahogy a többi jómódú ma- 
gyar. Az iskolákkal is spekulál, mint 
gazdaságával, tanyáival, szőllőivel. 
Mindig jebb iskolába akarja járatni 
a fiát. Előbb elküldi Kecskemétre, 
Szabadszállásra, végül a tuladunai 
Sárszentlőrinere, ahol luteránus al- 
gimnázium van. Itt 12 forintot fizet 
Sándor havi ellátásáért, ami na 
pénz akkor, de a már Szabadszállá- 
son lakó apa könnyen megteheti, va- 
gyona egyre gyarapszik. Már nagy- 
bérlő. Az ercsi mészárszéket is bérli, 
amelynek évi bevétele 15.000 forint. 
Újabb és újabb kert, szántó, szőllő 
kerül a birtokába, még egy száraz- 
malom is. Már nemcsak tehetős, ha- 
nem vagyonos is. 
Nem gond tehát, hogy a fiát a sár- 

szentlőrinci legszebb és legjobb ház- 
ba adja, a jegyzőék családjába. Hár- 
man vannak egy háromablakos ut- 
cai szobában. Két társa úrifiú. Az is- 
kolában padtársa is nemes úrfi, Sass 

István, legjobb barátja. A rokon- 
szenves és kedves Sándor a jegyzőék 
kedvence. Úrifiúnak számít apja va- 
gyona miatt is, de meg van is az 
apának valahol nemesi armálisa, 

amelyre gondol is néha, merthogy 
vagyon is van már hozzá. A kedves, 
boldog időt semmi sem zavarja. Sán- 
dor kitűnő tanuló. Egyre-másra jön- 
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nek a finomságokkal teletömött cso- 
magok is, „a legszeretőbb anya" ké- 
szítményei. Jómaga is többszéör elfá- 
togat szeretett fiához, pedig nem szí- 
vesen mozdul el hazulról. Sándornak 
minden évszakra van egy-egy szép 
és jó ruhája. Meghívják Borjád köz- 
ségbe, ahol Sass István édesanyja a 

fia barátját „nem győzi becézni", 
Mindenütt szeretik. Mindene meg- 
van, amit csak kívánhat. Még a 
jegyzőék kisleánya, Hittig Amália is 
terelgeti Sándor boldog sárszentlő- 
rinci évére a rózsaszínű bárányfelhő- 
ket, viszonozva a gyermek rokon- 
szenvét. Kinyilik hát a máskor me- 
nekülő lélek. Az otthon zárkózott és 
mogorva fiú itt vidám, eleven, beszé- 

des. Első tanuló és első játszó, 

Boldog. 
Akaratlanul is fogódzik lelkünk 

ebbe a boldog időbe, 1831 őszétől 
1838 nyaráig tart, mert tudjuk, 
hogy költőnk életútja egy-kettőre 
zord tájakra fordul. Ezt a boldog 
helyet „a legszeretőbb anya" válasz- 

totta ki fiának, legalább is ő vitte 
oda és helyezte el. Ez a költő első 
mennyországa ... s talán a legszebb 
is". De már megvan az apai elhatá- 
rozás, a fiúnak német szóra Pestre 
kell mennie az evangélikus, majd a 
piarista iskolába, tízéves korában. A 
mennyország kapui bezárulnak. El- 
felejtheti a költő ezt az időt? Tizen- 
három év multán ötször is említi és 
siratia ötféle változatban. 

Gondoljon honvéd hozzá- 

tartozójára s rendelje meg 

számára a 

MAGYAR NÉPET 

.. 

A MAGYAR NÉPET 
akár a laktanyába, akár 

a frontra elküldjük neki 

.
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Egy kis történelem 

Az agyagfalvi rét 
Székelyudvarhely országátján, Bö- 

göz és Agyagfalva között terül el az 
agyagfalvi rét. Ezen 

Az agyagfalvi réten 1506- ban az öt 
székely szék nemesei gyül össze 

Gyergyói Lázár András vezztése alatt 
és itt alkották meg a híres agyagfalvi 
székely alkotmányt, a konetituei 
Ebből a székely törvénykönyvből ma 
Is örökérvényű igazságokat vonha- 
tunk le. Legfőbb parancsa enmek a 
könyvnek hazaszeorot Ebben az a et. 

6si alkotmányban is kimondják a szé- 
kelyek, y ali a székely nemzetet 
elárulja, az örőkre száműzessék a Szé- 

kelyföldről, ingósdgai koboztassanale 
el, főldjeiket pedig vagy a rokenok 
vagy a jó szomszédole örőleőljéla. A 

tehát már széke akkor nem akarta 

agyagfalvi aHaetmány 
nak irodalmi nevezetessége is van. A 

mohácsi vész előtti keresztény közép- 

kor majdnem kigzárólagosan latin 
nyelvű legendái és krémikái között a 
székely alkotmányt tiszta magyar 

nyelven írták. Akkori szókincsünkmek 

sok fanteot jelentő tárházát adja 
esengő magya 

1948 ekéber 16-17- ike újra jeken- 

tőséget ad az agyagfalvi k. 

Mikor a magyar nemzet Petőll és 
Kossuth lánglelkétől vezetve a szabad- 
ság eszméjét ünnepelte, több mint 60 

ezeor fegyveres székely gyült itt össze 

Mikó Imre gróf vezérlete alatt. A szé- 

kely nemzetgyűlés kimondja feleletül 
a Saguna, Napoca és Barnutiu veze- 

tése alatt bujtogató és ősszeesküvő 
románoknak és a balázsfalvi gyűlés- 

nek, hogy a románságot és a szászsá- 
got a testvériség karjával kész a szé- 

kely nemzet felkarolni, ha szabadság- 
szerető, törvénytisztelő nemzetként él- 

mek a magyar hazában. 
Majd gyorsosapatokat küldenek in- 

nem a székelyek a nyugalom fenntar- 
tására Zsombory Sándor ezredes pa- 
rancsnoksága alatt a lázadóktól ve- 

szélyeztetett helyek védelmére... 

Mit kap szervezetünk a növényi 
táslálékekkel 

Rizsfogyasztó napkeleten a szója- 

Babot hívják csontnélküli húsnak. 
Bátran nevezhetnék a húsok húsának 

Is, mert fehérjetartalma kétszerese a 

húsénak. Az Alföldön a jólétben, 
testi és erkölcsi erőteljében lévő gaz- 

HMát így jellemzik a kis emberek: 
könnyű heke e eszik és bort iszik 

rál A ásember csontnélküli 
Esa, khéztseóltáltati étke viszont a 
bab, borsó, ritkábban a lencse. 
A hús fehérjetartalma átlagban 20 

százalék, 

unokatestvérükkel, mégis több test- 

felépítő anyaggal bírnak, mint a hús. 
És mégsem pótolhatják ezt teljes mér- 
tékben. A fehérjék nélkülözhetetlen, 
szerves testfelépítő anyagok nemcsak 
emberben és állatban, de a növények- 

ben is. Nevüket onnan kapták, hogy 
vegyileg a tojásfehérjéhez hasonlíta- 
nak. Bonyolult eanyülekek ezek. Fő-fő 
elemük pedig a nitro 
Szinte minden elölénynek másfajta 

a fehérjéje, nagy tere nyilik itt a vál- 
tozatosságmak Abban alaménnyien 

egegyeznek, hogy nitrogéntartalmú 

aminósavakból vannak összeillesztve. 

Más szóval: a testfelépítő anyagnak 
aminósavak 

rünk, Már ebből a húszból is elképzel- 

hetetlen sok együvécsoportosulás le- 
hetséges. A a en a törzsökös 

(nevezzük sarkalat aminósavnak), 
melyek jelenléte nelkül nem teljes- 

értékű emberi tápszer egy étel fehér- 
jéje sem. 

A sarkalatosak mindegyike benne 
van a tejben, tojásban, a vérben és 

a húsban. m egyik-másik hiányzik 

a búzalisztből, még inkább a kukori- 
ól, sőt a hüvelyesek fehérjéjéből 

Ezért kívánkozik tejfel a zöldbor- 
sóba és zöldpaszulyba. 
és lencsefőzelék és a törtborsó pedig 

valósággal megköveteli a húsfeltétet. 
Borsó- és paszulylevesbe füstölt disz- 
nólábat főznek. 

Mint testfelépítő anyagot tehát ér- 
demes más, tökéletes, úgynevezett ki- 
egészítő fehérjékkel megpótolni a hü- 
velyeseket. Ám maguknak is sok érté- 
kes alkotórészük van. A bab kemé- 
nyítő- Észénhidrát) tarilalma megköze- 

álénkíti a nyersrost is, de m 

fertartalmú ziradékot, lecitint is 
tegetnek, alár a esővesesont 

bennü 

val. De viszont meg is edzik a 
gény enaber fogameatát és rendsz 
munkához szokatják a beleket. 

A nyersrostburok miatt kell a 

velyeseket, különöősen a szérazak 

olyan sokáig főzni. í 
sem közömbős. Mészben és mag 

umban szegény, 

felél a hversrostarkalon na 
maegvan a jó oldala is. Jóllakik vél 
az ember, megtölti a hasát. seng 
gyemrok A telt has pedig, ámb 
latin közmondás szerint, nem tan 

még a h 
lyesek kénjéből ott képződő kénhir 

gén is. Igaz, hogy utóbbi viszont pu 

fadást is okoz. De csak akkor, ! 
jóllakván lustálkodik az ember, vag 
lábbelijének állapota miatt benn 
rostokohaia. Ha kimegy fát vágni va 

földet forgatni, akkor a keletkez 
gázok hamarosan eltávoznak s mi 
beesteledik, jól megemésztődik a d 
bableves. Nem fekszi meg a belek 

öbőb kővetkeztk hogy nem vacs s 
rára v 

összemérve: a hüvelyes 

váló téli néptáplálék. Nem korbácsolj 
fel az ember idegeit. Az idegserken 

(B-vitamin) főzés 
benne. 

európal gyökeres 

szőllővessző 
legolcsóbb árban beszerezhető 

eeoniveltie vagy az állat agya Tal 

okt álbat a tüzőn, nena puhul meg. 
Máe 



ASOINK ROVATA 
Vilégverő ttila unokái 

Világverő Attila u 
Egy inásfetezred vegk em sodort? 
Ki hitte volna abba' dicső korba', 

ily maroknyin érjük meg e kort? 
Hiába'. A világrettentő ostor 
Közénk csapott és vert irtóztatón, 
estvércsatákban hulltunk, mint a fűszál 

Székely testvérim! megfogytunk nagyon. 

Kiömlött vérünk tengerén evezve 

Törtek reánk tengernyi ellenek, 

Gonosz szivüknek legmélyén e vággyal, 
Hogy: elvesztessék mi el nem veszett, 

TÉs mi, óh balgák! akkor is egymásra 
Acsarkodánk, mint a veszett ebek, 

Még akkor is, mikor majd eltemettek 
Testvéri vérből nőtt hullámhegyek. 

A büszke tölgyet - őseink hatalmát - 
Nem ellenséges kar sújtotta ki, 
Mohón kiszívták az erőt belőle 
S az életet saját gyümölcsei 
Akik — midőn az ősi tölgy kidült már — 
Körülte vertek gyökeret legott, 
S egymás elől is elszívták a nedvet 

S mindent, ami csak életet adott. 

Egy egymást marva s mások által íriva 

ó, hogy belőlünk ennyi is megmaradt,. 

eg nem zuhant e nép a sír feekée 

Bár akarattal a sírnak rohan 
ik tmag ama tölgy bő" 

Sgyökerz: vertünk, vigy ázzunk nagyon: 

Nehogy e kisded tölgyia is kidőljön, 

Saját gyümölcsi gyilkolják agyon. 

Nyárádköszvényes. 

KAJCSA ANDRÁS 
— e— 

ÜZENET A HARCTÉRRŐL 
többen is fognak írni. Ödvözletemet 
küldöm az összes jobbágyfalvi, csik- 

falvi és szentmártoni leányoknak és 
fiúknak. Csókolom a kedves rokon 
kislányokat, György Margitot és 
IHust, Mihály Irmát, Margitot és 

yen tisetelt Szerkesztőség? 

zatos kéréssel fordulok a tisz- 
zerkesztőséghez, hogy alábbi 
bmet sziveskedjék újságunkban 

Mömi. UüÜzenem kedves szüleim- 
és testvéreimnek Jobbágyfal- 
hogy jól vagyok , egészséges, 

ne aggódjanak és ne nyugha- 
ikodjanak, csak imádkozzanak 

anak a jó Istenben, mert 

nettel fordulok mindazokhoz 
magyar kislányokhoz, akik 
úűtján megemlékeztek rő- 

élem m, bogy jövőben még 

Zsuzsánát, Mihály Idust és Juliskát. 
Kérem, hogy írjanak. 
Ezzel üzenetem véget is ér, mert a 

szerkesztőségtől sem lehet erején fe- 
lülit kivánni. 

Maradok hazafias tisztelettel 
Gombos Imre őrv. 

T. DP. sz. B. 45. 
1944. I hó 22-én 
Valahol az orosz haremezőkör. 

Külddbeazelőfizetési díjat 
és jelents be új előfizetőt! 
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Jelentkezési felhívás 
a haderőnkivüli repülő 

kiképzésre 

Magyar Aero Szövetség a 
Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
termogtssvul az idén is folytatja 
haderőnkívüli repülőgépvezető- és 

szerelőelőképzést. A jelentkezéssel 
kapcsolatban hivatalosan közli a kö- 
vetkezőket: 

1. Haderőnkívüli repülőelőképzésre 
a tartalékos tiszti és legénységi állo- 
mányba jelentkez zhetnek tiszta 
resztény származású, magyar állam- 
polgárságú ifjak 17 és 20 év között. 
A tartalékostiszti állományba való 
bejutáshoz középiskolai érettségi bi- 
npyótvasy, a legénységi állomány- 

hoz pedig négy középiskola, kivéte- 
les estben nyolc elemi iskola elvég- 
zése szükséges 

. A szerelőelőképzésre tiszta ke- 
resztény származású, magyar állam- 

polgársággal rendelkező ifjak jelent- 
kezhelmek legalább n négy elemi isko- 
lával, e éves kortól 20 évig. 

eklődő ifjúság részletes fel- 
vételi ájékoztatól a Magyar Aero 
zövekségme egüdane V, Vigadó- 

utca 2. szám), a m. kir. honvéd ki- 
egészítő meennsa en a kato- 
nai repülőterek parancsnokságainál, 
valamint a Horthy Miklós Nemzeti 
Repülő Alap kiképző kereteinek re- 
pülőtér ügyvezetőinél kaphat. 

Jelentkezési határidő 1944 már- 
cius . 

levemték jelenikezése 
bányászkiképzésre 

A leventeifjúság körében - mint a 
evente Hirközpont jelentelke — 

megindult a toborzás, hogy - 

nyász-szakmunkások utannóHasápak 

biztosítására e jelentkezzenek bá- 
nyász szakkiképzésre. Jelentkezni az 
illetékes levente körzetparancsnokok- 
nál, ill. iskolai leventeparancsnokok- 
nál lehet, az ott kapható ürlapokon. 
Ugyanott bővebb felvilágosítást is ad. 

nak a jelentkezési feltételekről és a 
kiképzésről, ellátásról. 

A „Magyar Nép- 

az erdélyi falu magyarsá- 

gáért, tehát érted is küzd! 
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— Ögyünk egy kicsit hamarabb, — 
mondta Márton – mert majd elmék 
Tandariékhoz. 

Ezzel be is ment a kamrába, hogy 

majd segít az asszonynak. Délutánra 
lárt az idő, a hó esett s kint a tanyák 
mezőin csapatosan ténferegtek a var- 
ak 

Igy téli időben a nap oly későn 
megy föl az égre s oly igen hamar le- 
száll, hogy napjában csak kétszer szo- 
kás enni, úgy reggel nyolc óra körül, 
meg délután három felé. Márton juhá- 

szos ember s a reggelit a juhistállóban 

végezte el, mert akármit beszéljünk, 
mégis csak az az igazi tej, amit maga 

fej ki az ember magának az állatból. 
Most délután pedig káposztát ennének, 
azért ment Márton a kamrába, hogy 
a káposztás hordóból kiemeli a 
követ: ki is emelte, pedig nehéz volt, 
egy régi templom romjai állnak 
amarra odább a pusztai juhlegelőn túl, 
annak a falából hozták el éppen har- 
minc esztendeje. Azaz, hogy harminc- 
egy, mert tavaly ilyenkor is harminc- 

nak mondták, de akkor húst is főztek 
a káposztába. Most ez nem igen megy, 

hús van ugyan a kéményben, de csak 
ünnepnapra telik. Juhászembernek ez 
körülbelül mindegy, mert nyáron át 
leginkább csak akkor szokott húst en- 

ni, ha vagy ő beteg, vagy a büűrge, de 
mégis, mikon az elkészüli savanyúká- 

posztát kanalaznák, Márton ő maga 
sorsa fölött gúnyolódván, azt mondja 

Veronna 

– E közt a káposzta közt akkor 

volt hús, mikor a káposztafejek még 
a földben voltak, aztán kutya szalad- 

ogált köztük. 

Veron mosolt yog, mint illik, azután 
kérdi: 
Minek mén kend Tandariékhoz? 
— Vasárnap vásár lössz — mondja 
Márton. - Maj bemőgyünk a város- 

ba, Néhány birkát behajtok. Majd ho- 
ggok neköd is eau kendőt. 

Veron az urára tekint. Márton a 
városba megy. A helyzet ünnepélyes 

volta nem tagadható, mert hogy is 
csak, hogy is... várjunk csak. Egy 
fiúk van, az is Márton, az most hu- 

szonegy esztendős, most oda van kato- 

nának, lent sarcoltatja Boszniában a 

király. Mikor a Márton született, még 

nem volt ideki nam hát épen huszon- 

egy éve, hogy bent jártak a városban, 
mikor keresztelni vitték. 

Az asszony ugyan nem szólt sem- 
mit, de Márton a szemein keresztül 

belelát, hogy merre járnak a gondola- 
tai s vigasztaló szót mond: 

— Gyüvőre már hazaeresztik. 
Azzal azután megy Tandarihoz. Itt 

lakik az is nem messze a pusztaszél- 
ben, mert juhász nem lakhat messzebb 
a legelőtől, hát hamar odaér. Imre se 

túlságosan sokszavú ember s mikor 
Márton látja, hogy Imre éppen abban 
foglalatoskodik, hogy tíz darab birkát 
az akolban a többitől külön csap, tö- 
kéletesen megkérdi: 

— Hát mönyünk? 
Imre azt mondja: 

– Mönyünk hát. 

Másnap Mártonnál is, Imrén 
asszonyok fejik a bürgét, mert 

és Imre egész nap szorgalmato 

szanak. Szombat van ugyanis 
kor indulni kell a birkákkal, ho 

gel a vásárálláson legyenek. Mer 
san halad a birka, terelgetni 

Nyolc óra tájon, már egy szál en 
kája sincsen se Mártonnak, se a mhél 
nek, mert jöttek a juhoágók és e M 

kodták valamennyit, hog legyen teydl 

ennie ennek az örökké ee ta 
: A pénzeket Márton és 

ton. Pedig ez kevés, mert nem so 
múlva elfogy, mert cigánypecs 

esznek és Imre kivitte a a kenyér 
a szamaraknak. 
Van ott egy féllábú ember 

lanttat, 
nótát. Igen csak csinálja: hogi 

teti nyáját, fújja furulyáját, 
könnyen éli világát. Déltájon 
valahol a tizenőtödik félliter 
tartanak, lehet ugyan több



pénz ára nótát. Azután jön a 
, akinek a nyakába van akasztva 
tja, attól Márton megveszi a ken- 

nt hetven krajcár - magyarázza a 
idós Jaksi, amit Márton nyugodt he- 
resléssel vesz tudomásul. Imre bejön 
szamaraktól a lantossal a sátor alá, 

fárton mondja neki: 

zután belátja, hogy ostoba volt a 
beszéd, de már kimondta, pedig ez is 
mutatja, hogy nem érdemes a beszéd. 
Tavaszi nyíráskor lesz tizenhat éve, 

hogy Imre eltőrte a bojtár kereszt- 
csontját meg elkergette az asszonyt. 

Van abból az időből egy lánya, de 
nem tudja, hogy kié? Ej haj, a jó 

reggelét! ... adjanak inkább még öt 

félliter bort! 
A déli harangok szava a városból 

a töltéseken keresztül kizúdul. Aki a 

harangot ritkán hallja, a süveget ilyen- 
kor le szokta venni. Fürtös fejével 

/izetés irányában integet a duttyános 
felé Márton. Ezután fölülnek a sza- 
marakra a subákban és haladnak ki- 
felé. Körülbelül napszállta ideje van, 
mire kiérnek. Márton a tanyaudvaron 
a csacsit elereszti, hogy menjen, ahova 

mult az úton a csacsik tetején kifújta 

a fejükből a szél. 
No hát a város? - mondja Már- 

fon. 
Veron dévajkodva kérdezi: 
— Nem tévedt el kend benne? 
— Én? - kérdezi Márton önérzet- 

—- Úgy kiüsmerem én magamat 
ban a városban. akár csak idehaza. 
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Édes jó Juliska, 
nagyon vártalak ma egy hete az autó- 
busznál... Bántott, hogy te sem tud- 

tál eljönni hívó szavunkra . .. Inkább 

hittél azoknak, akik irigységből vagy 
korlátoltságból otthon tartottak, mert 

nem értették meg, hogy a leányoknak 

is kell tanulni. - Abban igaza van 
Nagyanyádnak, hogy a faluból sok 

leány bejött magánuton vizsgázni a 

polgári iskolába. Megkapták a bizo- 
nyítványt nagy nehezen, mert a ig 

tudtak valamit még Magyarország 

földrajzából is. Aztán ez a bizonyít- 

vány nem hagyta nyugton őket. Mind- 

járt városi ruhába öltöztek, hogy kis- 

asszonyok legyenek, megtanulták még 
a gépírást. Bejöttek egy irodába, ahol 

reggeltől estig 170 pengőért görbül- 
hetnek. Fiatalságukat, egészségüket 

ott ronthatják azért a pénzért, ameny- 
nyiért a városon sem jó lakást, sem 
rendes ételt nem lehet kapni... Nem 

is lehet ennyi pénzből tisztességes úton 

megélni. Hogy mi lesz az ilyen kis- 
a ay-falusi-leányokból, arról jobb 
nem beszélni... Ákik bejöttek, azt a 

hagyták ott, amelyért 

apáik annyi áldozatot hoztak kemény 

munkával, verejtékkel, vérrel. Helyü- 

ket pedig majd idegenek veszik át, 

hogy elvegyék tőlünk az ősi öröksé- 

sSszor 

s
 

Az is igaz, hogy az idegen uralom 

alatt falusi leányaink nagy része nem 
tudott tanulni az idegen iskolák 
miatt... Pedig falusi népünkben 
benne ég a tudásszomj... A leányok 

ezért is indulnak a polgáriiskolai ma- 
gánvizsgák felé, meg azért, hogy a 
kicsi föld jövedelmét pótolják kere- 
setükkel. 
Nem csodálkozom hát, ha a legé- 

nyek haragjukban, hogy már minden 

leány a városba jön vagy a szolgála 

miatt, vagy a gyár, vagy a tanulás 

miatt, csufólkodtak veled, hogy mit 

akarsz te okosabb lenni mint ők, töb- 

bet tudni édesanyádéknál. 
Csakhogy mi nem ezért hívtunk ti- 

teket a népfőiskolára Gyaluba, mesg 
Sepsiszentgyörgyre és Somlyóra, meg 

Kézdivásárhelyre. Talán jó lett volna, 
ha a üszteles úrék mindenütt elmesé- 

tanulnak rajta, akkor többnek kedve 

lett volna eljönni. De így is jó, mert 

akik olyan bátrak voltak, hogy a le- 

gények rosszalása ellenére is eljöttek, 

nem bánták meg... jd ha haza- 
mennek, elmondják mit tanultak, s fő- 

leg meglátszik rajtuk, hogy ott voltak. 

Én sem akarok most egy levél kereté- 
ben egész előadásban beszámolni, csak 
elmondom mit láttam Gyaluban, mi- 

ről beszélgettünk... 
Reggel 8 órakor a faluházban talál- 

tam 25 széb kalotaszegi ruhás leány- 

Miért kell a leányoknak is tanulni? 

lik, hogy milyen az a népfőiskola, mit 

utána néz a tanulásna 

kát. Kettőt már ismertem kőzülük. 
Mindjárt elémbe szaladtak, boldogan 
örvendezve, „csakhogy ki tetszett jön- 

ni". Míg Kati néni a két napos leány- 

nyal a reggelit készítette, megismer- 
kedtünk egymással. Megkérdeztem, ki 

hova való s azután beszélgettünk a 
falubeli közös ismerősökről: milyen 

jól esett hallanom, hogy az egyik falu- 
ban mennyire szeretik a leányok, gyer-s 
mekek a tanítónőt, aki régi tanítvás 

nyom volt. Olyan boldog voltam Ju- 

liska, mikor azt mondták Gálffy Gizia 
ről, hogy ő is nagyon szereti a falu 

ban és nem vágyik el onnan. Mikor 

a képzőt végezte, mindig Pestre járt, 

valaki vőlegénye volt ott. Most az egye 

szer örvendtem, hogy egy leány még 

nem ment férjhez... 

Beszélgetés közben megjött a regs 

geli. Mindenki serényen az asztalhoz 
ült. Az egyik leány asztali áldása után 

szépen, rendesen egyszerre láttak az 

evéshez, egymást megvárva, míg min- 

denki megkapta adagját. 

Reggeli után bibliaóra volt. Együti 
beszélgettünk Jézusról, a mi vendé- 
günkről. Volt aki kérdezett, volt aki 
felelt, de főképen azt éreztük, hogy 

Akiről beszélgetünk, láthatatlanul kőz- 
tünk jár. 

Bibliaóra után a nők nemzetvédel- 
mi szolgálatáról l élgettünk. Az egy- 
házi ének után felcsendültek a „Mi 
dalaink, a leányok büszkélkedtek, 

hogy pár nap óta mennyi igazi ma- 

gyar dalt tanultak a népfőiskolai tan- 

folyam szervezőjétől Bisztray Erzsébet 

leányszövetséges titkártól. Hogy miről 
beszélgettünk 2 óra alatt, azt már nem 

mondom el részletesen, miért nem jöt- 

1él el te is... Én annyi 
hogy a kicsi kalotaszegi leányok kö- 

zött lehetek, olyan jól éreztem maga- 

mat köztük, hogy bizony nagyon rosz- 

szul esett, mikor 2 órakor az autó- 

buszra kellett ülnöm, mert délután 

már dolgom volt a városban. Az elő- 

adás alatt, ahogy arról beszélgettünk, 
hogy Isten milyen áldozatot kíván a 

magyar leányoktól, asszonyoktól, ho- 

gyan védhetik ők is a nemzetet, szó 

lett arról is, hogy miért kell tanulni 
a leányoknak is, miért jöttek el a nép- 

főiskolai tanfolyamra .. Ezt leírom 
pontosan, mert ezt neked üzenik és a 

többi kalotaszegi, mezőségi, meg szé- 
kely falusi leányoknak... Azt mondta 
az egyik, hogy a leányoknak még töb- 
bet kell tanulni, mint a legényeknek, 

mert míg az ember a külső munkát 
végzi, addig a belső munka mellett az 
asszonyra, az édesanyára marad a 

gyermekek nevelése. Nem elég, ha az 

a gyermeke 

pakolja az iskolába
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a leckét, megnézi a füzetjeit, mindent 
i iskolában végighallgat és amire az 

lom alatt éltek. Hogy ne felejtsék el 

az édes anyanyelvet az idegen iskolák- 

ban, az édesanyáknak kellett a gyer- 

mekeket tanítaniok, ezért nem mehet- 

tek addig férjhez a finn leányok, amíg 

meg nem tanultak írni-olvasni, mert 

abban az időben persze kevés volt még 

az iskola... Mi nálunk sem lenne sza- 

bad addig megengedjék a férjhezme- 

nést a leányoknak, amíg mindent nem 

tudnak, amire egy édesanyának szük- 

sége van! Az iskolában szerzett tudás 
csak irányt mutat az otthoni tovább 

tanulásra. Hála Istennek annyi min- 

denféle tanfolyam van falvainkban, 

hogy aki csak akar, tovább művelheti 
magát... 

mi gazdag népi kincseink, népdalaink, 

meséink, játékaink, táncaink, szőttese- 

ink, hímes varrottasaink, amiket már 

csak öreg anyókák tudnak talán a 

faluban. Ha ők meghalnak, elvesznek 
ezek a kincsek A hosszú téli estéken a 

fonóban köréjük gyülve, mennyi min- 
dent megtanulhatunk tőlük. A népfő- 

iskolai tanfolyamokon is a többi hasz- 

nos és szép ismeret mellett főképen 

ezeket lehet egymástól és a vezetőktől 

tanulni. Olyan jó volt előadás ulán 

énekre kezdve táncolni, játszani. Egyik 

játékot kezdtem magyarázni, 

megszólalt egy jákótelki kislány: „Ná- 

lunk ezt így játszák", tovább már ő 

hogyan járják a lassut, a szaporát. 

Milyen jó lesz, mikor ezek a leányok 
érihez mennek, szeretni fogják a 

vyermeket, nem félnek majd a vele 

való törődéstől, munkától! A kicsinye- 

Ket esténként térdükre ülfetve mond- 
ják a régi meséket, amiket talán 

ÁAzsiából hoztunk magunkkal. dudol- 
ják a régi énekeket a munka ritmu- 
sára, amelyek valamelyik erdélyi falu- 

ban születtek. És ami a legfontosabb, 
jöhet akármi, ők mindig a helvükön 

fognak állni a faluban, védeni, óoni 
fogják az otthont, a tűzhelyet, világra- 

hozni a jövendő életet, a gyermeket és 

a munka pverejtékét elviselhetővé, 

könnyűvé teszik a lélek belső derüjé- 
ből fakadó magyar énekkel... 

Egy szünetben lopva belenéztem a 
litkárkisasszony asztalán a tanrend- 
be. Mennyi érdekes kérdés és fiatal, jó 
előadók, akik mind szeretik a falusi 

népet, ismerik, tudnak vele beszélgetni, 

tanítani... A mindennapos bibliaórák 
egyházi élet ismerete mellett a ma- 
gyar irodalom, a szülőföld ismerete, 

népünk harca a függetlenségért volt a 
papirosra írva. Azután helyesírás, ol- 
vasás, verstanulás, számolás a Tomán 

biztosan. Mindennap a háztartási isme- 

e ezen kívül ott vannak a 

mnaák, a' : vltek elsőnek 
Hhát még meg-ondolhatodd 

Mostani levevemre igazán nem pan 

szolhatsz, mert hosszúsága kipótolj 
tés 

retek, varrás, szövés, fonás, egészség- 

tan, főzés, receptírás a jó gazdasszonyt 

neveli. Mesemondás, játék, tánc, ének- 

tanulás mellett szó van azokról a ha- 

tósági szervekről, társadalmi egyesü- 

letekről, amelyek segítségére lehetnek 

a falunak, mint az ONCSA, Zöldke- 

reszt, EMKE., EMGE. stb. Minek is 

írom ezt neked, ha nem jöttél el?... 
Igaz azt hallottam, hogy márciusban 

lesz új népfőiskolai tanfolyam, azok- 

régiekét. Várom válaszoda 

molódat arról, y mit beszéltetel 
meg a többi leánnyal, legénnyel: sz 
séges-e a leányoknak is tovább 
nulni? 

Erdő nincsen 
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fka - de-malt bú- val helt dlném. 
2. Olyan bű van a szüvemeén, 8. Elbújdosnám, de nincs kivel, 

Köényerem sincsen amiv 

Kérnék kőcsör, de nem ka 

en, 
Ha még egyrét hajlott vóna, 

ok, 
Mett tudják, hogy szégény vagyok. 

Szüvem ketté hasadt vóna. 

iskolai tanulás hiányait akarja pótolni 

gs Gazdák Biztositó Szövetkezete 
Alapítva: 1899. 
Magyarország egyedüli állami érdekeltségü, színmagyar 
biztositó szövetkezete. 

Kartelen kivül! 
A biztositás minden ágával foglalkozik igen előnyös 
díj- és feltételek mellett. Vezér, fő- és helyiképviseletek 
minden városban és községben 

Vezérképvise őség k Erdély területén: 
Kolozsvár, Horthy-út é, 
MVarosvásárhely, Szécheny'-tér 28 sz. 
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agyszámban jelentkeznek Er- 
ély minden részéből az Emke- 

Emkébe Erdély minden részé- 
ügy számaban jelentkeznek az 

. Apanagyfaluból Geréb 
jelkész gyüjtése révén 33, 

áró ánmezőről 

Lajos ig. tanító 
40, Felőrről Czir- 

gyüjtéséből 25, 
és Göeből 18, 

Wágner Sándor 
sz gyüjtéséből 25, ó 
cuzából Balázs Zoltán reformá- 
elkész buzgolkodása révén 20, 

óról Kozma Tibor lelkész 
folytán 25, Csicsókeresz- 

ó1 Fodor Gergely gyüjtéséből 30, 
okosról Csatlós Mihály ref. lel- 
busgolkodása révén 30, Alsó- 
áról Vinoze György fáradozásai 

14, Szépkenyerűszentmárton- 
é Kékesvásárhelyről Vass Ist- 
gyüjtése folytán 30, Szentmáté- 

nyosmóricról és Kékesújfa- 
, k Lajos ref. lelkész gyüj- 

folytán 81, Nagysebesről 

ságról Ma s Károly ig--tan. 
dozásai révén újabb 102 tag je- 
kezett. 

Emke-munka Udvarhely 
megyében 

népművelés keretében az Emke 
az Egyesületközi Együttműködés 
ezetei Udvarhely megyében ko- 

y falumunkát végeznek. Legutóbb 

Könyvjuttatások 
Jjabban Emke-könyvtárakat küld- 

Beszterce-Naszód megyei 
ref. lelkész 

vtárkezelő és Zselyk Beszterce- 
ód megyei községbe Mikola An- 
evang. lelkész könyvtárkezelő 

ki a 

re. 
eteket juttattunk kiosztásra 
suk község magyarságának, az 
suki méntelepi gazdasághog, a 
sváron magyarnyelvű tanfolya- 

kon résztvevő horvát származású 
onáknak, Almásdál és Magyar- 

ö Magyaró-Fickóta- 
yekre. 

.között Beszterce-Naszód és 

kiszállást, a Beszterce-Naszód me- 
gyel Emke-választmányi vezetőség 

nevében gr. Bethlen Dániel megyei 

elnök felkérésére, aki a kiszálláson 

dötteket, Kisilván, ahol Bartha Já- 
nos tisztviselő, Nagyilván, ahol 

Sós 

Károly főjegyző köszöntötték a ki- 

küldötteket. Az előadók Sigmond 

János ref. esperes, felsőházi tag, 

Sárdy János besztercei igazgató 
és 

Waker Gyula közp. titkár voltak.
 A 

műgort filmek, kanglemez
ek, a ma- 

gyar egy és Himnusz egészí- 

tették ki. Naszódon dr. Kovrig
 Gá- 

bor főezolgabíró, Sófalván Máthé 

István ref. lelhész, Besztercén M
acs- 

központi képviselőjét. A műrsor i
tt is 

filmekből, előadásokból, 
közös ének- 

ből, a magyar Hiszekegyből és Him- 

nuszból állott. Előadók voltak Sig- 

mond János, Sárdy Já
nos, Walter 

Gyula és Maoskássy Attila. A Dor- 

al régens tartottak előadásokat. 

Kiszállásaink 
népművelési szerelvény február 

navölgyre tervezett kiszállása a nagy 

havazás miatt nem velt megva
lósít- 

ható. Eorgóbesetereén és Borgó- 

prundon nasonló programmal t
artot- 

ter Gyula voltak. A nagysa
jói elő- 

adás alkalmával Dósa Dániel re
f. lel- 

te a kiküldötteket 
kész k 

Zselyken pedig Mikoa András evang. 

lelkész előadók voltak Sárdy 
János, 

Földes Károly Emke-előadó, 
Szőcs 

Imre ig.-tanító és Walter Gyula.
 A 

műsor nagyjában itt is ugyanaz 

volt, közös énekkel kiegészítve
. Ta- 

cson előadásokat Földes Károly, 

Sárdy János, Szőcs Imre és W
alter 

Gyula tartottak. Somkeréken v
issza- 

térőben két előadás volt, egy a
 gyer- 

mekek, egy pedig a felnőttek szá- 

mára. Az Emke központi kiküldöt- 

teit Farkas Ferenc ref. lelkés
z üdvö- 

zölte. Előadók voltak Földes 
Károly 

és Walter Gyula. 

A kiszállások előkészítésében
 97. 

Bethlen Dániel elnök melle
tt Macs- 

kássy Attila gimn. igazgató
 társel- 

nök, Bánffy László óradnai
 plébá- 

nos, Farkas Sándor borgób
esztercei 

faüzemi tisztviselő, Bónis L
ajos bor- 

lelkészek, Sós Károly 

nagyilvai főjegyző és még sokan 
má- 

sok végeztek dicséretes munkát. 

A kiszálláson a besztercei 
tanári 

és tanítótestület tagjaiból többen 

lövészintéző pedig a 

Elek ig.-tanító, 

vettek részt. Horváth József 
megyei 

községbeli közös 

Az egy hétre tervezett kiszállást a 
nagy havazás s a rossz utak, továb- 
bá a fárasztó programm megrövidi- 
tésére kényszerültünk, de a kör- 
utat közelebbről más Beszterce fa- 
szód megyei községekben megismé- 
teljük. 

Ujabb fiókelakulások 

Kozárvár: elnek Máté Gyula ref. 
lelkész, társelnék: Ajtay Miklós ny, 
ref. tanító, alelnökök: Kiss Sándor 

vezető jegyző és Faragó György gaza 

dálkodó, titkár: Homonnai J ános áll. 

tanító, pénztáros: Ajtay Gyula közs. 
nyilvántartó, ellenőr: Prodán Sándor, 
vál. tagok: Soó Sándor s. jegyző, 
Czentye Ilona áll. tanítónő, Halász 

CGyörgy pályaőr, Baranyai István 
postás, Dénes András földmíves, 
Bíró János gépész-molnár, Tai á 
Dénes áll. ig.-tanító és Szabados Jóa 
zsefné k. mszegi áll. tanítónő. 

Esztény: elnök: Bányai Béla, al 
elnök: Bogdánffy László, titkár: Pás 
pai Ferenc, pénztáros: Gergely Fe- 
renc, ellenőr: Bogdánffy Huba, vál. 
tagok: Koncz Sándor, Gergely Fe- 

Kun Gyula és Kónya Sándor 
Tacs: (Beszterce-Naszód) : 

Butyka Kálmán ref. lelkész, alelnök: 

Ferenczi János 22, titkár: Zsizmon 
pénztáros: Ferenczi 

Márton 377, ellenőrök: Kántor Gerd 

és Székely J., vál. tagok: Rigmányi 
Mihály 36, Kádár Péter 19, Szilágyi 

Józsei 80, Mezei Rácz András 
, 

Mándi Miklós 45 és Rigmányi János 

Telcs: (Beszterce-Naszód): elnöki 

Szőcs Imre ig--tanító, alelnök: Szá- 

raz Gizella tanítónő, pénztáros: Ba- 

rabássy Irma tanítónő, ellenőr: Bar- 

talis Antal tanító, vál. tagok: Hanzi 

József, Tamás Mihály, Szász Károly 

és Tuzson Mihály. 

ánmező: elnök: Benedek Péter, 
Lebedy János, titkár: 

pénztáros: Pá 
Csiky Dezső, Sándor, ellenőr: 

Tóth Dá tagok: Molnár Jenő, 
Szász Viktor, özv. 

Csiki Dezsőné és Péter Anna 

Nagyilonda: elnök: dr. Borsos Im- 

Erzsébet, pénztáros: Bálint András
- 

né, ellenőr: Szentvpétery An
tal, vál. 

tagok: Sántha Jánosné, özv. Sylves
z- 

Ter Zoltánné, dr. Rácz Lajo
s, Timár 

József, Hajdu Sándor és Sehlechta 

sófia. Zsóf 

elnök: Móra lstván D., titkár: Köő 
István, pénztáros Móra István G, 

vál. tagok: Trombitás Árpád, Balá
zs 

Elemér Székely Árpád, Papp Andrá
s 

és Balázs Ferenc A. 

éneklések vezetésével végzett 
dicsé- 

retes munká 

A közlást még folytatjuk. 

Öreskó Imréné, 

alelnök: Fülöp Lajos, titkár sütő 

Arpástó: elnök: Balázs Dániel, al- 



Most, hogy a búzakötvényjegyzés 
lezárult és a pénzügyi á t 

Erdélyben a Hangya szövetkezetek 
jegvezték a legtöbb búzakötvényt 

dícséri: a nemes versengésben a kis 
nyilvánosságra hozta az eredményt, 
amely száz százalékos sikert jelent, 

nem érdektelen az erdélyi szövetke- 
zetek eredménye. Az erdélyi szövet- 
kezetek átütő sikerrel vették ki ré- 
szüket a búzakötvényjegyzésből 
pSzövetség" Központ jegyzési helvé- 
nél elért eredmény nemcsak megf e 
a várakozásnak, de felül is múlt. 

azt. Az erdélyi szövetkezetek teljes 
mértékben átérezték a búzakötvény 
nagy horderejű jelentőségét, az or- 
szág, a kormányzat, a gazdasági 
élet, a kisemberek érdekében és a 

legkisebbtől a legnagyobb szövetke- 
zetig vállalták a Központ támogatá- 
sával a jegyzési munkát. 
Ami a népi szövetkezetek erejét 

zetek nem maradtak el a 
jegyzésben a nagyobb szövetkezetek- 
től. A jegyzések közül külön is ki- 
emelhető az Erdélyrészi 
tagszövetkezeteinek 75.000 pengős, 
az Udvarhelymegyei Tanítók Szövet- 
kezetének és tagjainak 25.000 
gős jegyzése, a 
kosok 20.000 
Szövetkezet 16.600 
vári Gondoskodó Társaság 12.600 
pengős, a tekei kis magyar szövet- 
kezet 12.400 pengős, a Felcsíki Szé- 
kely Erdőipari Szövetkezet 10.000 
pengős jegyzései, hogy csak a na- 
gyobbakat említsük. 
A lelkes munka eredménye, hogy Erdélyben a szövetkeztek állnak az 

élén a búzakötvény j ésb 
y Jo8 

pen- 
Gyergyói Erdőbirto- 
ngős, a Szárhegyi 

Amit a gazdának tud-ia kell 

tavaszi vetőmagakció 
A földmivelésügyi minisztérium 

erdélyi kirendeltsége a termelés mi- 
nőségi fejlesztése és egységesítése 
érdekében a mult évihez hasonlóan 

Az akció során sörárpa az összes 

erdélyi vármegyékben, de főleg Há- 
romszék megyében, takarmányárpa 

a sörárpát nem termő vidékeken 
míg zab egész Erdély területén kerül 
kiosztásra. A minőségi 
akció lebonyolítása során a gazda- 
ságok igénylését a vármegyei gazda- 
sági felügyelőségek gyüjtik össze és 
elégítik ki, de csak készvénzfizetés 
mellett. 
A tavaszi vetőmagakció során ki- 

osztásra kerülő vetőmagvak ára a 
közellátásugyi miniszter által meg- 
állapított ár, valamint a szaporító 
gazdaságokat megillető, métermá- 
zsánként 8.— pengős felár. A vető- 
magakcióban részesülő gazdaságok 
kedvezményeiben is részesülnek, 
ugyanis a minőségi vetőmag vasúti 
fuvarköltségét és a 8 pengős felár 
felét a föld lésügyi minisztéri 
erdélyi kirendeltsége viseli. 

figyelmétyarra, hogy a gazdaságokat figyelmeztessék: a vetőmagot min- 
körülmé özött 5sort 

pengős, a kolozs- 

Petroleumos palac 
tisztítász:. 

A teljesen üres palackot töltsi : 
egyötőd részig benzi 

zint, meleg, de nem forró helye 

rítjuk az üveget tiszta dena 

szesszel, illetve spiritusszal öblíts 

Az Így kezelt üveg vagy pal 

n bárr 
célra, teljesen használható lesz, 
sen oldott és vízzel 

öblítjük ki. A mésztej a petró 
egyesülve, szappanos vegyületet a 
így leköti a petróleum 

szét. A következő eljá 

hatunk petró 

meg az edényt félig f. 

sük tele vízzel, 

szagtalan, öblítsük ki még egyn 
szor hideg vízzel. 

A gyermekparalizi 

a gazdaságnak magának kell meg- 
termelnie. A kirendeltség akciója 
csak azt célozza, hogy a jól vezetett 
gazdaságoknak minőségileg jó vető- 
magot biztosítson. A rendelkezésre 
álló minőségi vetőmag csekély meny- 
nyisége miatt valamennyi igényt ki- 
elégíteni nem lehet. 

Gazdák figyelmébe! 

Az EMGE felhívja a gazdaközönség 
figyelmét arra, hogy pet 1 

get. Ebből 600 meggyógyul, 1200 b 

g lás - gyerm 
ralizis - járványos betegség, an 
az okozó virusa ismeretes. 

gyermekeket támad meg 25 
között, de a felnőttek sincsene 

betegségtől teljes bizt ágban. 
y jel ,néha 

egyes községekben, vagy éppen 
egyes családokban lép fel. Azt 1 
mondani, hogy minden millió g 

mek közül 2000 megkapja a bete 

marad és 200 meghal. A halálot M 

arányszám tehát elég magas. 

sárgarépa, cikória, hagyma és cékla- 

magban az elmult évben olyan túl- 

termelés volt, hogy a magot sem bel- 
földön, sem külföldön nem lehetett 
elhelyezni. Az érdekelt gazdák közül 
tehát saját jólfelfogott érdekül J 8 
csak azok foglalkozzanak az említett 
növények vetőmagtermesztésével, kik- 
nek a lésügyi 

által jóváhagyott termesztési szerző- 

désük van. A szerződésen kívüli ter- 

- 

A vetőmagakcióra jelentkezni le- mesztésből származó magvak elhelye- 
het a vármegyei gazdasági felügye- jzésénél 1944-ben ugyanis jóval na- 
lőségeknél. 
A földmivelésügyi minisztérium 

erdélyi kirendeltsége nyomatékosan 
felhívta a gazdasági felügyelőségek gazda viselné 

gyobb nehézségekre lehet számítani, 

mint az előző években s annak kárát 

pedig egyedül az érdekelt termelő 

IRÓ, SOKSZOROSITÓ 

ÉS SzZAMOLOGÉP 
szakszerű Javitását, újra építését töb 4 
évi Jótállás mellett vállalom Össze 

rendszerű gépekhez kellékek. 

Körmendy Mih 
műszerész mester 

KOLOZSVÁR. DEÁK FERENC-UCC 
Telefon: 25-833 
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„Kállay Miklós 

a magyar helytállásról" 

ar belpolitikai életnek az 
héten két jelentős eseménye 

Felsőház véderőbiízottságának 
vidlybati ülésén, amelyen vitéz József 

ári herceg elnökölt, a kormány 
tagjának jelenlétében Csatay 

elhy á bonvédelmi mirszte tajekoz 

n száma miatt a 

kezdődött lést 

ninisztek 

sitesen váduszolt, nidsa a tárcá- 

intő kérdésekre vitéz Reresztes 

k rnap délelőtt a Vigadó nagy- 
ében seregszemlére gy űltek egy. 

új 
felavatására. Me ejelent 

y Miklós miniszterelnők, Bor 

za Géza i arügyi, Rádocsay 
igazságügyi, Antal István 

propagandaügyi 

Béla tárcanélküti miniszter, 

vitéz Bonczos Miklós, 

és vitéz Gerselyffy 

ebatatárvt rszt és 

Sok a magyar élet vezetői 

elnöők a 

nevében 

dattal és hűséggel emlékezett meg 
ormányzó Úrról. Hangoztatta, 

a kibontott szárnyán az 
yIre szt ragyog, am a keresztény 

emzeti rozágt jelképezi. 
alatta tömörülő sereg töretlenül, 
hőképesen, érefalként áll a ke- 
és a haza szolgálatában. Fel- 

Hi irányító és figyelmeztető szavát 

téz Magasházy László 

GYARORSZAG ÉS A 
rek az ország határait minden erőnk- 

Ennek a nemzetnek a mai vi 
lágégés e szörnyű korszakában egy 
nagy gondolatot kell magáévá tennie, 

amelyben én az élen kell, hogy jár- 

jak: ez a felelősség gondolata. A nagy 

világégés lángjai közele dnek orszá- 

gunk felé. Feltétlenül bízunk bará- 

tainkban. De biztonságot mégis csak 

egy nyújthat nekünk, ha elsősorban 

magunkban bízunk, magunk teljesít- 

jük kötelességünket és anagunk 

lunk a gátra. Az ország határait m 

den ellenséggel szemben feltétlenül 
megvédjük és belső rendünket min 
den eszközzel biztosítjuk, de soha 
egy vonalnyít sem engedünk. 

a 
kka 

vemzet a világon. Á reviziót i is mindig 

csak békés eszközökkel hirdette, mint 

ahogyan így is valósította meg. Béké- 
ben akar élni ezen a földön a magyar, 
igazi Európában régi kulturáját 

akarja továbbfejleszteni, népeinek 
zociális 

jólétét kívánja előrevinni. A bekét és 
kenyeret én hirdetem, én akarom 

megadni magyar népemnek, nem pe- 
dig azok, akik ilyen színű röpcédulá- 

kat szórnak szét, valójában nem 
azért, hanem épper élenkezőleg 

azért, hogy a békét idebent relborít- 

sák, az ellenségnek az országot kiszol- 

gáltassák és a kenyértől amely most 

fála lstennek bőségesen megvan, 
Kül Iföldről is 

Ralljuk a „béke és kenyér" jelszavát 

és azt, hogy tegyük le a fegyvert. Kér- 

dezem: miért várják éppen tőlüuk. 

békés kis nemzettől, akik csak hatá- 

rainkat akarjuk védeni, hogy tegyük 

fe a fegyvert. Miért nem ott kezdik 

miért nem ott járnak elől jó pél- 
dav al, ahonnan ezek a felhívások jön- 
rek? 

minisz er ezutám az ország 

goztatta hogy ezen a téren, ha 

kal szemben, akik a belső egy- 

t meg akarják bontani. 

zután Kállay Mik! 1 

ogy a Nemzetvédelmi Kereszt 
elezettséget jelent a nemzet, az 

minden igaz magyar ügy 

Legyen ott, 
lem intelte akár a határvédelem 
an szó, akár a nemzet lelkének 

éről. Mert e kettet kell megvé- 
határai és nemzet 

lelkét. eátk tlegyverrel 

ketl. irgalom nélkül megtorol minden 

visszaélést. Ezután behatóan feglal- 

kozott a magyar munkássággal. Hang 

sulyozta, talán az egy edüli ország va- 

gyunk, Angli át is beleértve, ahol nincs 

munkaké ryszer. A magy ar munkás a 
ÉEbmenő 

szesül Mindezt mnenik eddigi 

magatartásával, kötetességteljesítésé: 

vel. 
A miniszterelnök beszédét ezekkel 

aszavakkal lejezte be: 

lHircecssé étek otthon, hogy a v 

lágtörténelem fogválságosabb óráiban 
hogy a nemzet is válsá- 

nkával. a memzek lelkét a ma- 

aságáv t te- 
étotek- Toz amedd ig egy ka- 
var nermzetnek, védeni fog- 

gos időket él, de nincs olyan válság 
amibők egy nemzet, amely önmazá- 

vittek hát 

NAGYVILAG 
ban hizik, önmagában hisz, önmasa 
erejét összefogja és szét nem forgá- 

csolja, ki ne tudná magát verekedni. 

A keleti haretér 

Az elmult héten a szovjet támadó 
hadseregek nyomása az Ilmen- és a 
Pejpusz-tó között, Krivojrognál foko. 
zódott. A Cserkaszitól nyugatra át- 

menetileg körülzárt német harccso- 
portok sikeres felmentése volt az el- 
mult hét leg gjelentősebb német fegy 

verténye. A hadsereg és az SS fegy- 
vernem január 28. óta elvágott csa- 

patai hősies elhárító harcban a nagy 

fölényben k ellenséggel szemben 
t harcok- 

kör ülzó iró ban áttörték, az ellenség 

gyűrűjét, 
indult hadsereg és ss fegyva kö- 
telékek mintaszerűen teremtették 
meg az áttörés előfeltételét. Ezekben 

a harcokban a Szovjet február 4-től 

18-ig 728 páncélost és rohamlöveget 

vesztett. 800 löveget a németek zsák- 

mányul ek és többezer foglyot 
A német szátlító- és 

har círepilőgépek a súlyos elhárító tűz 
ellenére egész idő alatt ellátták a kő- 

rülzárt erőket lőszerrel és élelemmel. 

k közel 2500 sebesültet szállf- 

ottak hátra. Ennek során 32 szállító- 

rollősér elveszett. A légiharcokban 
58 ellenséges gépet lőttek le. Az arec- 

vonal északi szakaszán Sztaraja Ru 
sza feladása után Narvánál a német 

ellenállás jelentősen fokozódott. Né- 
met katonai erők határozott megál- 

fepításan z egész német keleti 
cvonal se tvja a tavasz kő- 

seledlé el már rövidesen bekövetkez- 
hetik 

Az olasz hadszintés 

Kesselring tibormagy, kene had- 
osztállyal, Tigris-pán sokkal és 
egyéb korszerű frsnánnzeeke megz 

indította hatahnas támadását 
nettuno-anzioi angolszász Mdrőállás 
megszüntetésére. Iyen elkeseredett 
küzdelemre még a keleti nagy csaták- 
ban sem volt példa. A haditudósítók 
szerint az, amit a némek katona ebben 
az elkeseredett esatában müvel, az 
határos a ondáttba illővel. Az Apri- 
Hából Anzióba vezető úton a legjelen- 
tősebb magaslati kcs a néme- 
tek kezében van. Az ellenséges had- 
vezetőség mindent elkövet, hogy a 

hídfőállást a legsályosabb 
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fok közlésére kényszerült a felvetett 
kérdésekre és közölte, hogy a mult évi 

csapatok vesztesége 36.626 fő. Ezek a 
számok azonban nem foglalják ma- 

gukba a haditengerészet és a légierő 

veszteségeit. A szövetséges főhadiszál- 

lás jelentése hangoztatja, hogy 
angolszász csapatoknak olyan 

ségi tüzet kell kiállaniok, amire még 
mem volt példa. A német támadás Ca. 

Tocetto és Anzio között összpontosul. 
Dietrieh dr. birodalmi sajtófőnök ada- 
tokkal bizonyította, hogy nem a né- 
metek kértek háromórás fegyver- 
nyugvást a cassinoi arcvonalon halot- 
taik eltemetésére, hanem az amerikai 

arancsnokság, hogy a német vona- 

ha előtt elvérzett katonák ezreit el- 
szállítsa. 

Légiháború 

A német légierő az elmult hét va- 
gárnapja óta sorozatos légitámadáso- 

kat intézett London város középpont- 
ja ellen. Három egymást követő táma- 

dásban többezer gyújtó- és romboló- 
bombát dobott le és súlyosan meg: 
rongálta a villanyos-; víz- és gázveze- 
tékeket. A Cityben épületsorokat dön- 
tött romba. A 21-re virradó éjszaka 
Ismét légiriadó volt az angol főváros- 
ban. Az angolamerikai légierő az 
elmult héten különösen Olaszország- 

ban fejtett ki nagyobb tevékenységet. 
A Róma ellen kedden intézett légi- 
támadás alkalmával az angolszász 
repülők géppuskával lőtték a villamo- 
sokat és a járókelőket. Egy világító- 
bomba a pápai palota tetőzetére 
esett, közvetlenül a Szent Atya szobái 
felett. 107 polgári személy vesztette 

életét, 270 megsebesült. Ezzel össze- 

függésben egy jelentés közli, hogy a 
szövetséges légierő januárban 900 
tonna bombát dobott le az olasz vá- 
rosokra, összesen 207 légitámadásban. 

A bombázás 100 várost sújtott. 

Castel Gandolfo pápai nyaralóhe- 
lyet is bombázták, ahol 18.000 mene- 
kült asszony és gyermek tartózkodik 

tüzér- 

Távolkelet 

Burmában a 7. brit hadosztály tíz- 
ezer emberből, páncélosokból és ha- 

talmas gépkocsitáborból álló tömege 
kétségbeesett kísérleteket tesz, hogy 
kivágja magát a japán körülzáró gyű- 
rűből. A japánok Budhidangtól észak- 
nyugatra a hadosztályt egyre kisebb 
térre szorítják és annak már semmi 
reménye nincs a visszavonulásra. 

A Csendes-óceánon a szövetséges 

csapatok elfoglalták Rocke szigetét. 

Cj-Britannia és Új-Guinea között és 
megszállták Garassit Új-Britanniá- 
an. 
Macárthur tábornok főhadiszállá 

Rommel vezértábornagy az 
héten folytatta útját az Atl 
megszemlélésére. A lioni er 
megtekintése után a spanyol- 

határon levő mélyen tagozott 

rendszert tekintette meg. Útjá 
tóan foglalkozott a hadvezetés 
ségeivel. 
Eisenhower tábornok a szöve 

sáról jelentik, hogy a Salamon-szige- 
teknél folyó hadművelet a befejezés- 
hez közeledik. Rabaul japán támasz- 
pontot most közvetlenül veszély fe- 
nyegeti. Az a tény, hogy a japán flotta 

elhagyta Rabaul kikötőjét, arra mu- 
tat, hogy a harcok súlypontja a Ja- 
pánhoz közelebb eső részekre helye- 
ződik át. A szövetségesek Kína terü- 

letén gyors ütemben, munkások 
százezreivel repülőtereket építenek 
ki, amelyek támaszpontul szolgálná- 
nak egy Japán ellen megindítandó 
szárazföldi offenzivára. 

Bulgária 

g cáfolják, 
hogy összetűzésre került volna sor a 
lakosság és a hadsereg között és hogy 
a német hadsereg közbelépését kér- 

ték volna. A bolgár földművelésügyi 
miniszter északi szemleútja során 

hangoztatta, hogy Bulgáriát légiter- 
rorral nem lehet térdrekényszeríteni. 

Bulgária nem mond le történelmi jo- 
gairól, minden körülmények között 

megvédi egységét. A kormányzótanács 

szerdán kihallgatáson fogadta Sisma- 
nov bolgár külügyminisztert. 

Horvátország 

Az államfő kegyelmi rendeletére 

A z 1500 éves cassinoi Benczés-apátsá- 

got teljesen elpusztították, noha an 
nak területén egyetlen német katona 
sem tartózkodott. Ezt egyébként a va- 
tikáni és brit ügyvivő is megerősí- 

émetország és 
Észak-Európa ellen intézett légitáma- 
dás során összesen 2369 angol és 987 

amerikai repülőgép veszett el. Ezzel 
szemben a német adatokból kitűnik, 

hogy 1943-ban csupán Nyugat-Euró- 
pa felett 6103 szövetséges repülőgé- 
pet lőttek le, s ez év januárjában 806 

égépet, köztük 665 négymotoros bom- 
bázót 

január 26-tól február 18-ig 
közel hatezer partizán adta meg ma- 
gát 13 vármegye területéről. 

Spanyolország 

Serrano Suner volt spanyol külügy- 
miniszter, Franco tábornok veje Lisz- 
szabonba utazott. Látogatásának célja 

ismeretlen. Az angol-amerikai gazda- 

sági szankciók továbbra is érvényben 
vannak Spanyolország ellen. Amerika 
ájabb egy hónappal hosszabbította 
meg a kőolajkiviteli tilalmat Spanyol- 
országba, . 

tábornokot. 

A finn kér 

Brit körök az Egyesült Állam 
nak Finnországhoz intézett felsz 
tását összehasonlítják Hull k i 

g ,Mag 
szághoz és Romániához intézett 

a tengelytől, meg kell, hogy oss 
a felelősséget Németországgal, ami 
nek igen nagy szolgálatokat tette! 

holmba helyeződött át. 
finn külügyminiszter a svéd fővál 
ban rádiónyilatkozatot adott, ame 
en hangoztatta, hogy az ötév 

ború Finnország számára sok 

ggel. Az Eg, 
Államok tanácsára Finnország 
a békéhez vezető utat, de el 

hogy ebben a békében jogai tis 
bentartása mellett saját életét élhe 
A stockholmi megbeszélések 

Paasikivi volt finn miniszterelnök 

vezető szerep, akinek m 

Közben Helsinkiben élénk tevé. 

ség kezdődött. Ryti elnök fogad 
Egyesült Államok ügyvivőjét, 

1 

ggyad és 

eher német követtel folytatott m. 
szélést. A finnek nyilván el 
erülni, hogy fegyverszünet 

Finnországból második Olaszo 

legyen, vagyis az ország a ném 
az odosz csapatok harcterévé j 
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z angolszász sajtó és rádió finn- 
át hangokat penget. A Daily Tele- 
ph azt írja, hogy Finnországban 
szabadság lángjának sohasem sza- 
kialudnia. Az 1940. évi határokra 

nyuló szovjet követelések jogosu- 
anok. Finnországnak teljesen sza- 

on kell, hogy igazgassa magát. 
külügyminiszter tanácsa egyéb 

t csupán arra kzokékoz hogy a 

innek szüntess e Németország felé 
ikkelszállítá sokát és a német csa- 
okat távoltsák el a finn területek- 

erlin nyugalommal tekint a kér- 

fejlődése elé. Nyugalmát a finn 

épre alapozza, amely ismeri a szov- 
módszereket, de főképpen arra a 

yre, hogy a keleti háború a felfújt 

vjet győzelmi jelentések ellenére 

em tekinthető elintézettnek. 

Figyelemreméltó, hogy az első ha- 
ozott finn lépésre nem történt el- 

— nyilván az angol 

a gyakorolt 
romása an a SZ ovjet- 

v etkeztetni. 

rerronnam 

min 

ayike a város újjáépítése fog 

kerülni a németeknek a mán 
ély- 

és tehergépkocsit a etgmrdkodasi 

izottság ellenőrzése alá ezték. 

A Londonban 

e
 

entette, ho 
etmszerstksémietének legalább 50 

százalékát kénytelen lesz külföldről 

ezet 
A vashingtoni felsőház nvaslatot 

fogadott el 1350 millió dolláros alap 
esítésére. 1 az összeggel 

Egyesült ÁHamok 
nemzetkőzi segélyszérvez 
Az észt atsztkai hivatal kimuta- 

tása szerint az orosz megszállás ide 
jén Észtországban 59.317 embert 
asttrnn vagy elhurcoltak. Az 

ozak nagyrésze földmíves volt. 
A kisgyermekeket és az azsokat sem 
kímélték a bolsevis 
A Szaudi- retika kiküldött ame- 

rubok felkelése pedig egzávertetné 
a középkeleti légi útvonalakat és 
alajtort ásokat, amelyek - 
merikai érdekeltség. 
Horvátországban az öngyujtó évi 

ad 
an állapították megz 

diplo- 

ciai n 
várható engedékenységéte lehet 

őnek megfelelő 1000 

Az északamerikai földrengésben 
2336 ember meghalt, 1800 megsebe- 

sült, 7671 ház dölt össze, 7718 súlyo 

san megrongálódott és elpusztult 3575 
nagy háziállat. 

A török—angol vita 

A török—angol vita az elmult hét 

elején kiéleződött. Az angol sajtóban 

éleshangu cikkek jelentek meg Tö- 
rökország magatartásával szemben. 

Ennek közvetlen oka volt, 

Ankarába járt brit katonai küldött- 
ség tárgyalásai hoztak ered- 
ményt, ami azt jelenti, hogy Török- 

ország nem hajlandó feladni a „nem 

hadviselő fél" álláspontját. A török 

sajtó a brit sajtótámadásokra vála- 

az angolok éve 

hogy az 

nem 

szolva hangoztatta, 

ken át csupán annyit kértek, hogy 

ne engedjék át a németeket Anató- 
Hán. E ecélból a törökök milliós hád- 
sereget tartottak fegyverben és anya- 

gi lehetőségeiken felül hoztak áldo- 
Másrészt az apgolok halo zatokat. 

gatják az igért 

kat s nemcsak, hogy nem szállítottak 

fegyvert, hanem még azokat a szállít 

mányokat is a saját céljaira használ- 

ták fel, amelyeket Amerika Török- 

országnak szánt. Törökország akkor 

is hű maradt Angliához, amikor a 

németfek elárasztották az egész Bal- 

kánt és amikor Anglia egyetlen ka- 

tonát sem tudott volna küldeni meg- 
segítésére. Ami pedig a török—német 
megegyezést illeti, ezt Anglia is jó- 
szemmel nézte, mert a fődolog szá 
mára az volt, hogy a németek ne ér- 

hessenek le a közelkeletre. Ezzel Tö- 

rökország nagyobb szolgálatot tett 

Anglának, mintha beavatkozott vol- 

na a háborúba. Most azonban Ang- 

lia a közvetlen beavatkozást sürgeti. 

Ezzel összefüggésben a török sajtó 

hogy Londont 10.000 

ugyanakkor 

rámutat arra, 

ágyú védi, a másod- és 

harmadrendű országok közül egyik 

sem rendelkezik ennek tizedrészével 

Törökor- 

szág beavatkozása semmivel sem rő' 

vidítené meg a háború időtartamát. 

Törökország nem becsüli le a néme- 

tek támadó erejét. Az égei tengeri szi- 
getek elfoglalása és az anziói hidfő- 
nél lejátszódó események azt miutat- 

ják, hogy a németek ereje nenr me- 
rült ki. Keleten pedig a Krim félszi- 

get megtartása is bizonyítja, hogy a 

németek tavasszal újabb előretőrést 

terveznek. Mindazonáltal semi a török 

kormányból, sem a török népből nem 

hiányzik az erő ahhoz, hogy határoz 

zol a erbt való belépés, vagy a 

Adott eset- 

ben a török nemzet nem fél a hábo- 
rútól és erre minden erejével készen 

sem városai megvédésére. 

áll. 

Növekszik Csík vármegye népszaporulata 
Csl vármegye közigazgatási bizott. 

sága előtt Geday József dr. vármegyei 

tiszti főorvos a népmozgalommal kap- 

csolatosan megállapítja, hogy 1943 

elején a vármegye lakossága 177.752 

volt. A mult esztendőben fée 

tés volt, az újszülöttek közül 3 

vénytelen. Az elsketeleu számia 

4379 volt. Ebből 2348 fiú és 2131 
leány. Az összhalálozások száma ?702, 
a természetes szaporulat tehát 2375, 

ami azt jefenti, hogy Csík vármegye 
lakosainak a száma 180 ezren felül 

ugrott A mult évben 1297 házasságot 

kötöttek Csíkban. Érdekes, hogy a 
színszékely falvakban és járásol sokban 
sokkal jobb a születési arányszám. 
Ezekben a községekben 28-37 ezre- 

lék között mozog a születési arány, 

mig a tőlgyesi járásban, ame ly köz- 
fudomás szerint vegyes lakosságú, alig 

éri el a 17 ezreléket. Az sem ekte- 
ven, hogy a legtöbb törvénytelen gyer- 

mek a tölgyesi járásban születik. A 

természetes szaporulat legnagyobb 

Csíkszereda megyei városban. Egyes 
falvak 38 ezrelékes szaporulata 
ritka. Ugyanakkor Gyergyóbékás, 

Gyergy ovasláb, Bélbor, Gyerg yóvár- 
hegy és más hasonló községek termé- 

szeles szaporulata a 14 ezreléket alg 
éri el. Csíkban egyetlen község van, 
amely nem szaporodott: Csfkverebe- 

sen hárman születtek s ugyanannyian 

haMak meg. 
A főorvosi jelendés azze zárul, 

hogy Csíik vármegye pmozgalmi 
adatai az országos ar éval ked- 
vezőbbek. 
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Csoda-tészta 

Hozzávalók: 60 deka fehérliszt, 
eka deka 

sztet 
zsírt elmorgeljnk az élesztőt a 
zokorral együtt kelesztjük a mele- 

ített 3 vízzel (darás liszt- 
ez több víz kell, mi s 

hog 
en nyujtani. Gyűródeszkán félujj- 

vastagságúra kinyújtjuk és kis 
fánkezapgato al, orbspokák 
ral vágjuk ki (Eb. 9 0-100 darabot 

lé 
bajtjuk. Nem szabad a széleket le- 
nyomkodni, gyengéden egy- 

másra hajtani, bogy ne akadályoz- 
za az emelkedésben. Tetejét tojás- 
sárgával kenjük és ha van, durva 

dióval srórf jól be. Esetleg 

A lámpabél 

A petróleumlámpáknál úgy gátolhat- 

juk meg a bél elszenesedését, hogy a 

belet használat előtt ecetbe mártjuk s 

átitatjuk vele, majd teljesen kiszárítjuk 

és azután tesszük be a lám mpá ába. Min- 

den használat után gondosan tisztítsuk 

ki a lámpát és vágjuk le a bél megpör- 

kök részét, tisztítsuk ki alaposan a bél- 

neho, o 

esetleg gyufaszálra vé- 

kony kis rongyocskát. 

Szerkesztői üzemetek 

József szkv. Marosvásárhely. Ma ver- 
el még a költők is ritkán tudnak „érté- 
kesíteni." De r 

szereti a lapunkat, baráti körében szerez- 
zen előfizető a t. 

A fenti üzenet önnek is azól- 

azt 
multkor beküldött lsenitata alapján, Hogy 
inkább olvasson, min ek 
az erős nke t még n m tes z köl sen. 
kit. Másik kérését mak tatt üd- 
vözletelt Miszonoa uk. 

háti legenda". ünk, kogy 
felleat jelentkezett. Úgy t. 
ogy ha egyszerűbben ír, közölhetőt is ke 

küldeni. A felhívás e t első sorban 
cikkekre szólt, azokat kérünk. Ismere tter- 
jeszt írásokat. 

Örül 

őn kívüli ere 
ni. Bltárőzasük, magyon szép, 

sok sikert kívánu nk a or magyar 
fiúknak. 

FIGYELMEZTETÉSI! 

Kérjük olvasóinkat og? 
nemű előfizetési ü 

Nép" kiadobivatalán 
Brassai-utca 7. fordulja 

tehát azokat az olvasóinkat is, akik a. 
Emke felhivásai alapján kapcsolódtaik 
be előtizetőink, táborába, előfizetésűk 
kel szintén 
tunkhoz edsa 

Aprohirdetésel 
Minden szó 12 fillér, vastagabb betű- 

vel 24 fillér. A legkisebb hirdetés ára 
1 pengő. Allástkeresők részére 20 szóig 
1 pengő 20 fillér. rn ek minden 
szó 10 fitllér, vastagabb betűvel 20 hilk 
ÁAz apróhirdetési dtj előre fizetendő. 

Tog vl ádsk vállalna jó csa- 

a 

A kiadóhívatal ize 
Alább felsoroltaknalk köszöne 

dunk a bejelentett m türt g 

B. M. Krasznajáz. B. M. Kissebespatak 

Sz. F. Vármező. B. M. Bácshadikfalv. 

Sz. I. Magyarberkesz. Ifj. M. A. Nagy 
lambfalva. 

ELŐFIZETŐINKHEZI! A mult év folya 
mán hátrálékosainkat postautalványon 
seólítottuk. tartozásuk kifizetésére. Az uta 

ot. A felszólítottak émyemd- töpbség 
be is küldötte az összeget, azonban vanna. 

mé nem 

gyermeke t hogy mielőbb küldjék be 
énet, mert a jelenlegi körülmények 

zöt nem tehetjük meg, 
iőre adjunk haladékot. 

s ezt csak zgy, tehetjük 
befolynak. 

küldést kénytelenek leszünk ezen eze 
tők részére megszüntetni. Ugyancsak ké 
jük előfizetőinket a f. évi előfizetési dij 
beküldésére is, mert a rendkívül nagy ke 
szállási költségek miatt megbizottakat 
idő né nem küldhetünk ki a dtjak b 

a ré rjük még előfizetőinket, hogy 
mindent tegyenek meg lapunk elterjeszté- 

sére a jelentsenek be új előfizetőket, vagy jj 
rérkeet mutatványszámot, h t 

hogy megr. rendelte 

4 következő befolyt Ppenzókot ongtás 
guk: váráds ena ól: 
1d. K. L. 1 .J. 8, ozmet 

. K. Töl. gyes s 8.40, elokörra 
H J. Mázoteny 20 c1943-ra), özv. B. J.-n 
Hadad 8 

s
 

Gy. een 
8, H. Sz. Farkaslaka 14. Kibédről: S. 
L8 D Pr a ir, a m es 
M. V. 8, M. P. és L. D. 
B. F. Szekayvarság 1 D. A. Bziey 
pért 8, rkeret, 8.20, S. F. Ér- 
szakácsi 14. 20, ztadaróc 1 

Kökényesd 8.20, 
. Nyárádcsikfalva 8, s. 

bergenye 8.20, J. Hegy 
özv. Sz. T.-né Szászbongárd 

Medesér 8, K. M. Csehétfalva 8, 
Nagykároly 5, ifj. N. P. Kiskolcs 14. 20, 
J. Koltó 20.20, s A. M. omk 
id. B. J. A.-é Várkudu 12.20, B. A. Zilah 
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ládból való nő négyév 
gyermekszerető házmeparnál földbirtokos- 
nál, jobb gazdálkodónál. Jól főz, a háztar- 
tás minden ágában jártas. Cim a fizoban 

HARM DANIEL forgalmas ű űt mel- 
letti koresmejn A venni szándéko- 

jelentkezzen nála. komadi, 
Batthyány-utca a0. Bihar m.) 

martonos 5.20, . M. Noszol y 8.20, D. 
T.-é Magyardésset 2 20, K. S. 
8.20, N. M. Göc 8.20, T. E 
K. L. Sepsiszentgyörgy 1 agy- 
ajta 10, ifj. S. M. örvénd 0 20 Penző. 

A szerkesztésért felel: DÁVID IVÁN 
Felelős kiadó: TOTH KÁLM 
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